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PE®EPAT

AreeBa Kpuctuna CepreeBHa
Oco0eHHOCTH PYHKIIMOHMPOBAHMS NMPUBBIYHBIX BbIPAKECHUI

(ryaHbIOHBI0I) B COBPEMEHHOM KHUTAHCKOM fI3bIKE

CTpykrypa U 00beM paldoThI: paboTa COCTOUT U3 BBEJECHHUS, 3 TJIaB,
3aKJIIOYEHMS], CITUCKA UCIIOJIb30BAHHOM JIUTEPATyphl U | IPUIIOKEHHUS.

O6mbem: 50 cTpaHull, CITUCOK HUCITOIB30BAaHHBIX HICTOYHUKOB — 30.

KiroueBble cJioBa: TyaHbIOHBIOW, (pa3eosioru3M, KUTAUCKHUM S3bIK,
00pa3HOCTh, JIMHTBUCTHKA, MeTadopa, CTUIUCTHKA.

Heap auNIOMHON pPadOTHI: ONUCAHHE TPUBBIYHBIX BBIPAKEHUN Kak
COCTaBHOM YacTH (Ppazeosiornueckoro (poH1a COBPEMEHHOT0 KUTANCKOTO SI3bIKa U
O0COOCHHOCTEW (DYHKIIMOHUPOBAHUSI TYaHBIOHBIOM B COBPEMEHHOM KHUTalWCKOM
A3BIKE.

O0beKT nccjieI0BAaHUA: TPUBBIYHBIC BBIPAKECHMUS.

MeToabl McCIeI0BAHUA: CPAaBHUTEIBHBIM, CTPYKTYPHBIM, ONMCATEIIbHBIN,
HMCTOPUYECKHUI U METOJ TEOPETUUYECKOTO aHaJn3a HAy4YHOU JTUTEPaTypPHI.

IlonydyeHnnble pe3yabTaTbl U HX HOBU3HA: B JaHHOW paboTe H3ydeHa
Teopusi  (Ppa3eosOrHYecKo  CHUCTEMbl  KHUTANCKOro  si3blKa, PAacCMOTPEHBI
I'YaHbIOHBIOW KaK OTIEIbHBIN BUA (Ppa3eosoTU3MOB, a Takke MecTo MeTadop B
I'YaHbIOHBIOW, HCCIIEIOBAHO (DYHKIIMOHMPOBAHUE TYaHbIOHBIOW B KHUTaHCKOM
A3bIKE. AKTyaJlbHOCTh MCCJIEJOBAHUS 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO T'yaHbIOHBIOW, HE
M3yYEHbl B JOCTATOYHOM CTEMEHH, a 3HAYUMOCTh MX UCIOJb30BaHUS B
COBPEMEHHOM KHUTANCKOM SI3bIKE M OTIPAHUYEHUE MPHUBBIYHBIX BBIPAKEHUH OT
CMEXKHBIX pa3psoB (pa3eoIOrH4ecKUX eIMHUIL] OCTACTCS OTKPHITHIM BOTIPOCOM.

PexoMeHmanum 1O HCHOJAb30BAHHUIO Pe3YyJbTATOB: MaTepUaibl U
pe3yNbTaThl JAHHOW paOOTHI HAMAYT MPUMEHEHUE TIPU U3YyUEHUN TYaHBIOHBION KaK
OTJIEJILHOTO BUA (pa3eosoru3MoB.

Oo6s1acTh IpUMEHEHHU: PE3YJIbTATHI UCCIEA0BAHUS MOTYT MCIIOIb30BaThCS
IPU TOATOTOBKE KYPCOBBIX pabOT U pedepaToB MO JIGKCUKOJIOTHH KUTAHCKOTO

s3bIKa CTYJIEHTaMM CHeIMaaIbHOCTH «BocTounas gumosorusy.



PODEPAT

Areesa Kpriciiina Cspreeyna
AcabaiBacui GQyHKUbISTHABAHHS 3BbIKJIBIX BbIpa3ay (ryaH'loHION) y
cy4dacHail Kitalickaii MoBe

Crpykrypa i a6'ém pabGoThl: paboTa ckiamaela 3 yBoI3IHHaAY, 3 riay,
3aKJIIOUAHHS, CIIICY BBIKApbICTaHal JiTapaTypsl 1 Jaaatky 1.

A®'ém: 50 crapoHak, cric BEIKApbICTaHBIX KPBIHII — 30.

KirouaBbisi  ca0oBbI: TyaH'IOH'IOW, (paszeanarizm, KiTaiickas MoBa
BOOpa3HacIp, JIIHTBICTBIKA, MeTadapa, CThUTICTHIKA.

MbsTa ablIuioMHail pa0dThI: amicaHHE 3BBIKIBIX BhIpazay sK CKJIaJ0Baii
yacTKl (paszeanariydbis (POHAY cydacHal KiTaiickal MOBBI 1 acaOiiBacuen
(yHKUBISIHABaHHS I'yaH'IOH'ION y cydacHail KiTalicKail MOBe.

AO'eKT nacJjielaBaHHs: 3BBIKJIbIS BbIPA3bI.

Metaabl JaacjeqaBaHHSA: TapayHaldbHBI, CTPYKTYpHBI, alliCalibHBI,
TICTapbIYHBI 1 METAJ TIAPITHIYHATA aHATI3y HABYKOBaM JiTapaTyphl.

ATpbIMaHbIA BBIHIKI I IX HaBi3HA: y JaJa3eHall mpaibl BRIByYaHa TIOPbIS
dpazeanariuHaii cicTaMbl KiTaliCKail MOBBI, pa3rie/KaHbl TYaH'IOH'ION SIK aCOOHBI
Bil (pazeanarizamay, a Takcama mecua Metadap Y TyaH'IOH'IOHM, AacienaBaHa
GbyHKIBITHABAaHHE TYyaH'IOH'IOM y KiTalickaii MoBe. AKTyalbHACIhb JacieaaBaHHs
3aKJIrovaeIa ¥ ThIM, IITO TyaH'IOH'IOM, HE BBIByYaHbl ¥ J1acTaTKOBall CTyMeHi, a
3HaYHAClb 1X BBIKAPBICTAHHS Y CydyacHall KiTalicKail MoOBe 1 aJMeXaBaHHE
3BBIKJIBIX BBIpa3ay aji CyMEKHbBIX paspanay (ppaszeanarizmay 3actaeliiia agKpbIThiM
MBITAHHEM.

PakamMenaanpli na BBIKAPBICTAHHI BBIHIKAy: MaTAPbIJIbl 1 BBIHIKI
Jaj3eHai mparbl 3HOUIYIh TPHIMSIHEHHE MPbI BRIBYUSHHI T'yaH'tOH'IOM sk acoOHara
Binly (pazeanarizmay.

l'anina npeIMSIHEHHSI. BBIHIKI JaciieJlaBaHHS MOTYIb BBIKApPBICTOYBAIIIA
MIPBI MAJIPBIXTOYIIBI KypcaBbIX paboT 1 padeparay ma jJeKcikaiorii KiTaiickail MOBBI
CTYJPHTaMI CIEUbISUTbHACII «Y CXOMHSIS (1IaIorisny.



ABSTRACT

Ageeva Christina Sergeevna
Peculiarities of functioning of the usual expressions (guanyunyu) in
modern Chinese

Structure and scope of work: the work consists of an introduction, 3
chapters, a conclusion, a list of references and 1 Appendix.

Volume: 50 pages, a list of the used sources — 36.

Keywords: guanyunyu, phraseology, Chinese language, imagery, linguistics,
metaphor, style.

The purpose of research: to describe the usual expressions as a component
of the phraseological Fund of modern Chinese and the features of the functioning
of guanyunyu in modern Chinese.

Object of research: familiar expressions.

Research methods: comparative, structural, descriptive, historical and
theoretical analysis of scientific literature.

The results obtained and their novelty: in this study we investigated the
theory of phraseological system of the Chinese language, guanyunyu considered as
a separate type of phraseology, and the place of metaphors in guanyunyu as well as
the functioning guanyunyu in the Chinese language. The relevance is conditioned
by the fact that guanyunyu have not been studied sufficiently, and the significance
of their use in modern Chinese and the delimitation of habitual expressions from
adjacent categories of phraseological units is still an open question.

Recommendations for using the results: the materials and results of this
work will be used in the study of guanyunyu as a separate type of phraseological
units.

Scope: the results of the research can be used in the preparation of works on
the Chinese language by students of the specialty « Sinology».



